
Galates 1 et 2

1-
1 Paul envoyé non de la part des hommes ni  par un homme , mais par Jésus Christ et par Dieu 
Père qui l'a ressuscité des morts, 2 et tous les frères qui sont avec moi, aux églises de Galatie, 
3 à vous, grâce et paix de la part de Dieu notre Père et du Seigneur Jésus Christ,
4 qui s'est donné pour nos péchés de façon à nous arracher à ce monde présent mauvais, selon la 
volonté de notre Dieu et Père, 5 à qui est la gloire pour les siècles des siècles, amen!

6 Je m'étonne que vous vous détourniez aussi rapidement de celui qui vous a appelés par la grâce, 
pour passer à un autre évangile ;  7  il n'y en a pas d'autre ; seulement il y a des gens qui vous 
troublent et qui veulent pervertir l'évangile du Christ ; 8 or même si quelqu'un, nous ou un ange du 
ciel,  vous  annonce  un  évangile  différent  de  celui  que  nous  vous  avons  annoncé,  qu'il  soit 
anathème ! 9 Comme nous l'avons dit auparavant et comme je viens de le redire, si quelqu'un vous 
annonce un évangile différent de celui que vous avez reçu, qu'il soit anathème !
10 Est-ce des hommes que je cherche la faveur maintenant ou de Dieu ? ou bien est-ce que je 
cherche à  plaire  aux hommes  ?  si  je  cherchais  encore à  plaire  aux hommes,  je  ne serais  pas 
serviteur du Christ.
11 En effet je vous le fais connaître, frères, l'évangile qui vous a été annoncé par moi, n'est pas 
d'après un homme ; 12 et en effet  ce n'est même pas en passant par un homme que je l'ai reçu et 
que j'en ai été instruit, mais par une révélation de Jésus-Christ.
13 En  effet  vous  avez  entendu  parler  de  mon  comportement  naguère  dans  le  judaïsme:  je 
persécutais à l'excès l'église de Dieu et j'ai cherché à la détruire ; 14  et je faisais des progrès dans 
le judaïsme plus que la plupart de ceux de mon âge dans ma religion, en débordant de zêle pour les 
traditions de mes pères. 
15 Mais quand Dieu, qui m'a mis à part dès le ventre de ma mère et m'a appelé par sa grâce, a jugé  
bon 16 de révéler son fils en moi, afin que je l'annonce parmi les nations, aussitôt je ne me suis pas 
réclamé d'une autorité humaine, 17 et je ne suis pas monté à Jérusalem auprès de ceux qui étaient 
apôtres avant moi, mais je suis parti en Arabie, puis de nouveau je suis revenu à Damas.
18 Ensuite après  trois ans je suis monté à Jérusalem pour m'enquérir de Céphas et je suis resté  
auprès de lui quinze jours,  19  mais je n'ai vu aucun autre apôtre si ce n'est Jacques le frère du 
Seigneur.  20 Ce que je vous écris, voilà en face de Dieu que je ne mens pas.  21 Ensuite je suis 
venu  dans les régions de Syrie et de Cilicie. 22 Mais j'étais inconnu de visage aux églises de Judée 
qui sont en Christ;  23 seulement  ils  avaient entendu dire: "celui qui nous poursuivait  naguère, 
annonce maintenant la foi qu'il détruisait alors", 24 et ils glorifiaient Dieu à mon sujet.

2-
1 Ensuite après 14 ans, je suis monté à nouveau à Jérusalem en emmenant aussi Tite avec moi ;
2 je suis monté  d'après une révélation, et je leur ai exposé l'évangile que je proclame parmi les 
nations ; mais je l'ai fait en particulier à ceux qui sont considérés, de peur de courir ou d'avoir 
couru  en  vain.  3 Mais  même  Tite,  mon  compagnon,  qui  est  grec,  ne  fut  pas  contraint  à  la 
circoncision ; 4 c'était à cause de faux-frères, des intrus qui s'étaient introduits pour espionner notre 
liberté, celle que nous avons en Jésus-Christ, pour nous réduire à la servitude ;  5 à ceux-là nous 
n'avons pas cédé, même pour une concession momentanée, afin que la vérité de l'Evangile demeure 
pour vous.  6 Mais de la part de ceux qui sont considérés - ce qu'ils étaient alors, peu m'importe: 
Dieu ne regarde pas la situation des hommes - en effet ceux qui sont considérés ne m'ont rien 
réclamé de plus, 7 mais au contraire, en voyant que l'évangile des incirconcis m'était confié à moi 
comme à Pierre celui des circoncis, 8 - en effet celui qui avait agi en Pierre pour l'envoyer auprès 
des circoncis avait agi aussi en moi pour les nations -, 9 et  connaissant la grâce qui m'a été donnée, 
Jacques, Céphas et Jean, ceux qui sont considérés comme des colonnes, nous donnèrent la main, à 
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Barnabé et à moi, en signe de communion, afin que nous allions, nous vers les nations, eux vers les 
circoncis; 10 seulement nous devions nous souvenir des pauvres, ce que j'ai bien pris soin de faire.

11 Mais quand Céphas vint à Antioche, je m'opposai à lui en face, parce qu'il était dans son tort. 
12 En effet avant que viennent des gens du parti de Jacques, il mangeait avec les nations, mais 
quand ils furent arrivés, il se dérobait et se mettait à l'écart, par crainte des circoncis. 
13 Et les autres juifs rentrèrent aussi dans son jeu de sorte que Barnabé lui-même fut entraîné dans 
leur jeu.  14 mais quand je vis qu'ils ne marchaient pas droit vers la vérité de l'évangile, je dis à 
Céphas devant tous : "Si toi qui es juif, tu vis à la manière des nations et non à celle des juifs,  
comment peux-tu contraindre les nations à judaïser ?"

15 Nous, nous sommes juifs par nature, et non pas pécheurs issus des nations ; 16 mais sachant que 
l'homme n'est pas justifié par les oeuvres de la loi, mais par la foi en Jésus-Christ, nous avons cru 
nous aussi en Jésus-Christ, afin d'être justifiés par la foi en Christ et non par les oeuvres de la loi, 
car par les oeuvres de la loi aucune chair ne sera justifiée. 17 Mais si, alors que nous cherchons à 
être justifiés en Christ,  nous avons été trouvés nous aussi  pécheurs, est-ce donc que Christ  est 
ministre du péché ? certainement pas. 18 En effet si ce que j'ai détruit je le rebâtis, je me constitue 
moi-même transgresseur.  19 Car moi c'est par la loi que je suis mort à la loi, afin de vivre pour 
Dieu. Je suis crucifié avec le Christ. 20 Je vis, mais non plus moi, c'est le Christ qui vit en moi ; ce 
que je vis maintenant dans la chair, je le vis dans la foi au fils de Dieu qui m'a aimé et qui s'est livré 
pour moi. 21 Je ne rends donc pas vaine la grâce de Dieu ; car si c'est par la loi que vient la justice,  
c'est donc que Christ est mort pour rien.

Galates 5, 1-6  et 13-16

1  C’est pour la liberté que vous avez été libérés. Tenez donc bons et ne vous remettez pas 
sous le joug de l’esclavage. 2  Voyez, moi, Paul,  je vous dis que si vous vous faites circoncire, le 
Christ  ne vous  servira  de  rien.  3  Et  je  témoigne à  tout  homme circoncis  qu’il  est  redevable 
d’accomplir toute la loi.  4  Vous avez été désactivés du Christ, vous qui voulez être justifiés par la 
loi,  vous êtes tombés loin de la grâce.  5  En effet,  nous par l’esprit,  c’est  de la foi que nous 
attendons  l’espérance  de  la  justification.  6   En  effet  en  Christ  Jésus,  ni  la  circoncision  ni 
l’incirconcision n’ont aucun pouvoir, mais la foi qui agit par l’amour.

13  Vous en effet, frères, vous avez été appelés à la liberté ; seulement pas la liberté comme 
prétexte pour la chair, mais par l’amour mettez-vous au service les uns des autres. 14  En effet 
toute la loi est remplie dans  une seule parole, à savoir : « tu aimeras ton prochain comme toi-
même » ; mais si vous vous mordez et vous vous dévorez les uns les autres, veillez à ne pas vous  
détruire les uns les autres.
16  Mais je vous dis : marchez par l’esprit et vous n’accomplirez pas le désir de la chair …
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